
ARCHITECTS. MORIYAMA AND TESHIMA PLANNERS LIMITED IN CANADA. WHO WERE SELECTED BY THE JAPANESE CONSORTIUM. THE CHANCERY

(APPROX. 14,500 M2) AND THE SURPLUS PORTION (APPROX. 12,000 M2) WILL UTILIZE PART OF THE 1.74 HECTARE SITE. A PART OF THE

REMAINDER OF THE SITE IS OCCUPIED BY THE EXISTING OFFICIAL RESIDENCE AND ANOTHER PART WILL BE DEVELOPED FOR HOUSING. THE

Chancery will accommodate not only office facilities for Embassy staff but will also include special features such as

a Display and Exhibition space for Canadian products to enhance Canadas trade program; a Theatre / Assembly for

CONFERENCES, FILM SCREENINGS, LECTURES, AND CANADIAN CULTURAL EVENTS: A CALLERY SPACE TO PROMOTE CANADIAN VISUAL ARTS:

AND A MAJOR CANADIAN LIBRARY FOR EMBASSY USE AND FOR CANADIAN STUDIES IN JAPAN.
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PAYS EN TANT QUE MEMBRE ACQUÉRANT DE L'IMPORTANCE PARMI LE BASIN PACIFIQUE. CETTE RÉALISATION ARCHITECTURALE UNIQUE EST

LE FRUIT DES EFFORTS DE LA SHIMIZU CORPORATION DU JAPON QUI A COLLABORÉ EN CELA AVEC LE CABINET TORONTOIS RÉPUTÉ MORIYAMA

and Teshima Planners Limited, lequel avait été choisi par le consortium japonais. La chancellerie (environ 14 500 M2) et la

PARTIE EXCÉDENTAIRE (ENVIRON 12 000 M2) OCCUPERONT UNE FRACTION DE L'EMPLACEMENT DE 1,74 HECTARE. UN SECTEUR DU RESTE

DE L'EMPLACEMENT EST OCCUPÉ PAR LA RÉSIDENCE OFFICIELLE ACTUELLE, TANDIS QUE DES LOGEMENTS SERONT CONSTRUITS DANS UN AUTRE

ÉLÉMENTS SPÉCIAUX : MENTIONNONS UNE AIRE D'EXPOSITION POUR LES PRODUITS CANADIENS. DONT L'OBJET EST DE METTRE EN VALEUR LE

PROGRAMME COMMERCIAL DE NOTRE PAYS: UN AMPHITHÉÂTRE POUR LES CONFÉRENCES, PROJECTIONS DE FILMS, CAUSERIES ET MANIFESTATIONS

CULTURELLES CANADIENNES; UNE GALERIE POUR PROMOUVOIR LES ARTS VISUELS CANADIENS; ET UNE IMPORTANTE BIBLIOTHÈQUE QUI SERVIRA

À L'AMBASSADE ET À QUICONQUE VOUDRA FAIRE DES ÉTUDES CANADIENNES AU JAPON.

OTg X1185 (*914,500m) c**85 (*12,000m) 31.74A25—)0*fEto—ztcon*d. 5*0oNt0—8ZH**Ee

corslu. ~00ts±=RM& 3 3 f Tg *1#H*R*ERO#*EUCRen3 *<. -150*S*H0

—BjtUC-5*m@R~-ZP. -3503{thA> P. W». Bsjshj, &18*0*0t=-——)**41. h±50****M0*0+

Ln

Q

Z 
<

<

Q

Z

U

Q 
< 
Z 
< 
O

<
z

*
O

Q

Z 
<

Z

Z

0
< 
Z

Z

&

Z
O
<

Z

Z

O

06 
#*

® 
ha 
# 
G# 
K 
8
K 
T 
+ 
R

O

O

SECTEUR. La CHANCELLERIE HÉBERGERA NON SEULEMENT LES BUREAUX DU PERSONNEL DE L'AMBASSADE. MAIS ELLE COMPRENDRA AUSSI DES
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AND BUILT IN JAPAN IS BEING REALIZED THROUGH A JOINT EFFORT BY THE SHIMIZU CORPORATION IN JAPAN AND THE NOTED TORONTO


